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And he entreated Abram well for her sake: and he had sheep, and oxen, and he asses, and menservants, and
maidservants, and she asses, and camels.
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maidservants, and she asses, and camels.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_12/01_GEN_12_16/right.html

01_GEN_12:16 And he entreated Abram well f8H-HEFSKE-at8lhad sheep, and oxen, and he asses, and
menservants, and maidservants, and she asses, and camels.
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And Abimelech took sheep, and oxen, and menservants, and womenservants, and gave [them] unto Abraham, and
restored him Sarah hiswife.
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01_GEN_20:14 And Abimelech took sheep, andb@ANarkd- & ants, and womenservants, and gave [them]
unto Abraham, and restored him Sarah his wife.
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And the LORD hath blessed my master greatly; and he is become great: and he hath given him flocks, and herds,
and silver, and gold, and menservants, and maidservants, and camels, and asses.
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01_GEN_24:35 And the LORD hath blessed m{a&8-gfeath BHd he is become great: and he hath given him
flocks, and herds, and silver, and gold, and menservants, and maidservants, and camels, and asses.
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And the man increased exceedingly, and had much cattle, and maidservants, and menservants, and camels, and
asses.
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asses.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_43/right.html

01_GEN_30:43 And the man increased exceedi AP EhteRadHilieh cattle, and maidservants, and menservants,
and camels, and asses.
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And | have oxen, and asses, flocks, and menservants, and womenservants: and | have sent to tell my lord, that |
may find grace in thy sight.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_05/01_GEN_32_05.jpg

Audio Play 01 GEN 32 05 01_GEN_32_05 (3).htmi

And | have oxen, and asses, flocks, and menservants, and womenservants: and | have sent to tell my lord, that |
may find grace in thy sight.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_05/01_GEN_32_05.mp3

01 GEN 32 05 01_GEN_32_05 (4).html

And | have oxen, and asses, flocks, and menservants, and womenservants: and | have sent to tell my lord, that |
may find grace in thy sight.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_05/01_GEN_32_05.mp4

PDF Photo 01 GEN 32 05 01_GEN_32_05 (5)-html

And | have oxen, and asses, flocks, and menservants, and womenservants: and | have sent to tell my lord, that |
may find grace in thy sight.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_05/01_GEN_32_05.pdf

Verse Studies01 GEN 32 05 01_GEN_32_05 (6).html

And | have oxen, and asses, flocks, and menservants, and womenservants: and | have sent to tell my lord, that |
may find grace in thy sight.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_05/right.html

Verse Studies01 GEN 32 05 01_GEN_32_05 (7).html

And | have oxen, and asses, flocks, and menservants, and womenservants: and | have sent to tell my lord, that |
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01_GEN_32:05 And | have oxen, and asses, floRksCiriiteraRiahts, and womenservants: and | have sent to tell
my lord, that | may find grace in thy sight.
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And if aman sell his daughter to be a maidservant, she shall not go out as the menservants do.
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And if aman sell his daughter to be a maidservant, she shall not go out as the menservants do.
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And if aman sell his daughter to be a maidservant, she shall not go out as the menservants do.
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And if aman sell his daughter to be a maidservant, she shall not go out as the menservants do.
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02_EXO_21:07 And if aman sell his daughter t?E4ThatRAER she shall not go out as the menservants do.
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And ye shall rejoice before the LORD your God, ye, and your sons, and your daughters, and your menservants,
and your maidservants, and the Levite that [is] within your gates; forasmuch as he hath no part nor inheritance

with you.
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and your maidservants, and the Levite that [is] within your gates; forasmuch as he hath no part nor inheritance
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And ye shall rejoice before the LORD your God, ye, and your sons, and your daughters, and your menservants,
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05 _DEU_12:12 And ye shall rejoice before the POREHyd6rE2diMe, and your sons, and your daughters, and your
menservants, and your maidservants, and the Levite that [is] within your gates; forasmuch as he hath no part nor
inheritance with you.
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And he will take your menservants, and your maidservants, and your goodliest young men, and your asses, and
put [them] to his work.
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put [them] to his work.
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And he will take your menservants, and your maidservants, and your goodliest young men, and your asses, and
put [them] to his work.
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And he will take your menservants, and your maidservants, and your goodliest young men, and your asses, and
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And he will take your menservants, and your maidservants, and your goodliest young men, and your asses, and
put [them] to his work.
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09_1SA_08:16 And he will take your menservafits; arfthP8ut frifBkervants, and your goodliest young men, and
your asses, and put [them] to hiswork.
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And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?
[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_05/12_2KI_05_26/12_2KI_05_26.jpg

Audio P'ay 12 2KI 05 26 12_2KI_05_26 (3).html

And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?

[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_05/12_2KI_05_26/12_2KI_05_26.mp3

12 2KI 05 26 12_2KI_05_26 (4).html

And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?
[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_05/12_2KI_05_26/12_2KI_05_26.mp4

PDF Photo 12 2KI 05 26 12_2KI1_05_26 (5).html

And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?
[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_05/12_2KI_05_26/12_2KI_05_26.pdf

Verse Studies12 2KI 05 26 12_2KI1_05_26 (6).html

And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?

[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_05/12_2KI_05_26/right.html

Verse Studies12 2KI 05 26 12_2KI1_05_26 (7).html
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12 2K1_05:26 And he said unto him, Went not ré'HeSt-{£6ithee], when the man turned again from his chariot
to meet thee? [Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep,
and oxen, and menservants, and maidservants?
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But and if that servant say in his heart, My lord delayeth his coming; and shall begin to beat the menservants and
maidens, and to eat and drink, and to be drunken;
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But and if that servant say in his heart, My lord delayeth his coming; and shall begin to beat the menservants and
maidens, and to eat and drink, and to be drunken;
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42 LUK _12:45 But and if that servant say in hi&heartMe-trd'dd ayeth his coming; and shall begin to beat the
menservants and maidens, and to eat and drink, and to be drunken;
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